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  接受审议国家提交的关于结论和(或)建议的意见、自愿承诺和回应 

建议 回应 

批准议定书和各项国际公约  

第 101段(1)比利时 已经批准 

第 101 段(2 和 7 至 20)比利时、英国、巴
西、毛里求斯、捷克共和国、奥地利、阿

根廷、刚果、乌干达、智利、刚果民主共

和国、塞内加尔、阿塞拜疆、荷兰 

科特迪瓦将推迟审查所有这些建议，因为它目前面临的

危机形势不允许其作出新的国际承诺。然而，正如国家

报告第 141 段和工作组 A/HRC/WG.6/6/L.8 号报告第 93
段所指，在危机结束后，科特迪瓦将在适当时候批准各

项条约。 

第 101 段(3 至 6)英国、巴西、斯洛伐克、
毛里求斯 

科特迪瓦在 1998年 11月 30日签署了设立该法院的条约
并从 2002 年 9 月 19 日起承认国际刑事法院对其境内所
犯罪行的管辖权。 

但其 2000 年宪法第 95 条要求科特迪瓦当局将该条约提
交宪法委员会，以检查其是否符合宪法。 

在 2003年 12月 17日的通知中，科特迪瓦宪法委员会指
出了一些可能阻碍科特迪瓦批准罗马条约的优先事项以

及可能阻碍其执行的其他因素：“科特迪瓦刑事诉讼法现
行条款规定的大赦、特权和国家最高当局的豁免权、罪

行的时效性。 

无国籍问题  

第 101段(21)加拿大 科特迪瓦将考虑这一建议，同时指出，工作组 A/HRC/
WG.6/6/L.8 号报告第 45 段明确指出，《国籍法》采用
血统主义原则。在该法中还明确指出了获得国籍的其他

方式。 

儿童权利  

第 101段(22)巴西 科特迪瓦已及时执行这一建议，正如工作组 A/HRC/WG.6/
6/L.8 号报告在第 19、47、92 和 95 段中所指，“儿童权
利是政府最关注的问题之一。已执行许多战略措施打击

一切形式的虐待，特别是贩运和买卖儿童。”此外，还有
一个打击暴力侵害妇女和儿童的全国委员会，该委员会

已下放权利。 

第 101段(23)比利时 科特迪瓦无法执行这一建议，因为科特迪瓦的法律安排

不赋予全国打击暴力侵害妇女和儿童委员会调查的权

力。调查权属于司法当局的特权。 

对任务负责人的邀请和其他邀请  

第 101 段(24 至 27)爱尔兰、挪威、智利、
拉脱维亚 

科特迪瓦将考虑这些建议，同时重申其对特别程序制度

的承诺。她希望指出，正如国家报告第 152 和 153 段中
所提及，目前她准备研究特别程序任务负责人的任何访

问请求，但仍坚持对访问请求进行逐项分析。 

身份和性取向  
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建议 回应 

第 101段(28)西班牙 科特迪瓦反对这一建议，同时明确指出，关于身份和性

取向问题，她是不处罚同性成年人之间性关系的非洲国

家之一。因此制定这方面的宣传计划不属于科特迪瓦政

府当前的优先事项。 

第 101段(29)西班牙 科特迪瓦已执行这一建议，正如国家报告第 110 段所
指，科特迪瓦预防艾滋病毒感染的主要战略主要基于促

进节欲、相互忠诚和风险较低的性行为；向艾滋病毒咨

询与检测中心和预防母婴传播中心过渡、有利于咨询与

检测和预防母婴传播的社会动员。 

第 101段(30)智利 科特迪瓦已执行这一建议，一如工作组 A/HRC/WG.6/6/
L.8 号报告第 94 和 95 段所指。报告回顾了为应对有关
性别平等的许多挑战所采取的措施，包括在各方面减少

男女不平等现象的一个领导机构。关于性暴力，科特迪

瓦是通过一项国家行动计划执行安全理事会第 1325
(2000)号决议的第一个非洲国家。 

司法问题和有罪不罚问题  

第 101段(31和 32)法国、奥地利 科特迪瓦已执行这些建议，一如工作组 A/HRC/WG.6/6/
L.8 号报告第 10 和 49 段和国家报告第 64 及随后各段、
第 146 和 154 段所指。事实上，科特迪瓦政府关心使司
法接近诉讼当事人，已经启动一个建立新法院的方案；

但是，意识到必须提高其司系统的效率，科特迪瓦政府

已采取许多行动加强司法行为者的能力，并欢迎国际社

会的各种合作和能够使这些措施扩大及多样化以增加其

影响的技术和财政援助。 

第 101段(33和 34)比利时、斯洛伐克 科特迪瓦注意到这一建议，并提及工作组 A/HRC/WG.6/
6/L.8 号报告第 14 段，其中重申大赦法和(或)在政治谈
判中采取总统赦免措施并不适用于严重侵犯人权的罪

犯。在危机结束后，科特迪瓦政府准备采取巩固法治国

家的积极政策。 

受教育的权利与一般经济和社会权利  

第 101 段(35 和 39)爱尔兰、斯洛文尼亚、
墨西哥、斯洛伐克、越南 

科特迪瓦已执行这些建议，一如工作组 A/HRC/WG.6/6/
L.8 号报告第 15、86 和 89 段所指。这些段落中特别提
到，关于经济、社会和文化权利，科特迪瓦政府正在不

断投入资金。以教育和培训为重点已为学校基础设施建

设、在各地区绘制学校图以及根据其能力建立教育体系

所证明。关于文盲，宪法规定受教育的权利是一个优先

领域。已制定一项扫盲计划。已推动小学教育，特别是

对女童。教育是宪法规定的一项权利，将采取一切措施

在原则上确立义务教育。在这方面，科特迪瓦欢迎国际

社会进行合作并提供能够使这些措施扩大及多样化的技

术和财政援助，以增加的影响。 

     


